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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

1 Kong 17

XVII.[320]

OC Elias Thesbiter en aff Gileadz Borgere / sagde til Achab / Saa sandelige
som

HERREN
 Jsraels Gud leffuer faar huilcken ieg staar / Da skal der huercken

komme dug
eller Regn i disse aar / vden ieg siger det.

Dyr tid i

Eliæ tid.

Ecclæ. 44.

Oc HERRENS ord kom til hannem / oc sagde / gack bort her
 fra oc vent dig

mod østen / oc skiul dig hoss den beck Crith / som løber
hoss Jordan / Oc du

skalt dricke aff becken / oc ieg haffuer budet Raffne /
at de skulle der besørge

dig. Oc hand gick bort / oc giorde effter HERRENS
ord / oc gick hen / oc sette

sig hoss den beck Crith / som flyder mod
Jordan. Och Raffnene førde hannem

Brød oc Kød / om morgenen oc om afftenen /
Oc hand drack aff becken.

Oc det hende sig nogle dage der effter at Becken bleff tør / Thi der vaar
 icke

Regn i Lan det. Da
kom HERRENS ord til hannem / oc sagde / Stat op oc gack

til Zarepta som ligger hoss Zidon oc bliff der / Thi ieg haffuer budet en
Encke /

at hun skal besørge dig.

Encken i

Zarepta.

Lucæ. 4.

Oc hand stod op / oc gick til Zarepta. Oc der hand kom til Stadz Porten /
See /

der vaar en Encke oc sanckede træ op / Oc hand
kallede at hende / oc sagde /

Hent mig lit vand i it Kar at ieg kand dricke.
Der hun gick hen at hente / kallede

hand hende / oc
sagde / Bær mig oc en mund fuld Brød met. Hun sagde / Saa

sandelige som
HERREN din Gud leffuer / ieg haffuer inted baget vden en haand

fuld mel i
Cad / oc lidet olie i it Kruss / Oc see / ieg haffuer sancket it træ eller

thu / oc gaar hen ind / oc vil rede det til mig oc min Søn / at wi kunde æde
oc dø.
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Elias sagde til hende / frycte dig icke / gack hen oc
gør det / som du sagde / Bage

mig dog først lidet der aff oc ber mig det hid
/ Siden skalt du gøre dig oc din Søn

noget. Thi saa siger HERREN Jsraels Gud
/ Melet i Cad skal icke fortæris / oc der

skal icke fattis i Olie kruset / ind til den dag / at HERREN skal lade regne paa

Jorden. Hun gick bort oc giorde som Elias sagde / oc hand oed / oc hun oc
hendis

Huss i nogen tid. Melet i Cad bleff icke fortærit / oc Oliekruset
fattedis inted /

effter HERRENS ord / som hand
talede ved Eliam.

| Oc der dette vaar skeet / bleff samme Quindis Søn
 siug / som hand vaar til

Herberis / oc hans siugdom vaar saa saare suar / at
der vaar ingen aande mere i

hannem. Oc hun sagde til Eliam / Huad haffuer
 ieg at gøre met dig du Guds

Mand? Du est kommen hid ind
til mig / at mine misgerninger skulle kommis ihu

/ oc min Søn slas ihiel.
Hand sagde til hende / Faa mig hid din Søn. Oc hand tog

hannem aff hendis skød / oc gick hen op paa den Sal som hand bode / oc lagde

hannem paa sin Seng / oc paakallede
HERREN / oc sagde / HERRE min Gud /

Haffuer du saa plaffuit denne Encke som
ieg gester hoss / at du ihiel slar hendis

Søn.

321

Elias gør

den

Quindis

søn

leffuende

/ som

hand laa

til

herbere

hoss.

Saa vdracte hand sig tre gonge offuer Barnet / oc robte til HERREN / oc
sagde /

HERRE min Gud / Lad dette Barns siel komme i hannem igen. Oc HERREN

hørde Elie røst / oc Barnens siel kom i hannem igen / oc bleff leffuendis.
Oc Elias

tog Barnet / oc bar det ned aff Salen i Husit / oc fick hans Moder det / oc sagde /

See der / Din Søn
leffuer. Oc Quinden sagde til Eliam / Nu kender ieg / at du est

en Guds mand / oc HERRENS ord i din Mund er
sandhed.
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